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Поряд лежало бронзове дзеркало із 
залізною рукояткою. Зліва було покла­
дено двометрового списа із залізним 
наконечником довжиною 45 санти­
метрів. На шийних хребцях серед гру­
док землі вдалося знайти три невелич­
ких мішечка з якимись зернятками, що, 
мабуть, були амулетами. А  на шиї 
колись висіла срібна гривна, посіріла від 
часу. Весь лівий рукав шкіряної куртки 
жіночого костюма по лікоть було розши­
то бісерними намистинками, а край 
рукава - кількома бронзовими дзвіноч­
ками. Коли ця жінка проводила постріл 
із лука - дзвіночки видавали мелодій­
ний передзвін. Пальці лівої руки були 
прикрашені трьома золотими і одним 
срібним перснями без камінців.

Але неабиякою несподіванкою з'яви­
лося відкриття біля ніг жінки дерев'яних 
предметів, що знаходились в розвалено­
му від часу коробі. Останній було запов­
нено речами суто жіночого призначен­
ня, серед яких виділяються три дерев’­
яних скриньки.

Особливо чудово збереженою вияви­
лася скринька довжиною 20 см з трьома 
відділеннями, які були заповнені дере­
в'яними бляшками невідомого призна­
чення і насінням якихось рослин. І тут 
же несподіванкою виявилися на 
внутрішній стороні кришки скриньки 
десять літер давньогрецького писання у 
два рядки, що збереглися.

А  серед деталей інших скриньок зна­
ходилась кришка з  мініатюрним розпи­
сом мінеральними фарбами. Виявилося, 
що це найстародавніша мініатюра на 
дереві, що була знайдена на терені 
України. На червоному фоні, замкнено­
му у рамку із здвоєних паралельних 
синіх ліній, що були нанесені на біле 
поле, знаходилось зображення жінки, 
що присіла на коліна. її чоло повернуте 
вбік, а волосся на голові стягнуто в 
тугий грецький вузол. Вся її фігура 
зроблена у легкій манері, передає граці­
озність руху і дух часу, в який творили 
старогрецькі майстри живопису.

Крім колчану із великим набором стріл 
з бронзовими наконечниками біля пра­
вого боку чоловіка, при ньому нічого не

було виявлено.
Тільки завдяки постійній температурі 

і вологості, що збереглася протягом двох 
з  половиною тисячоліть в поховальній 
камері, виритій в IV ст. до н. е., 
відбулось консервування дерев'яних та 
шкіряних (одяг, напівчобоття у чолові­
ка) виробів і інших предметів, які лише 
незначно піддалися руйнуванню.

Таким чином, можна стверджувати, 
що, по-перше, це - незвичайно унікаль­
не поховання з  дуже крихкими речами 
давньогрецького походження, по-друге, 
по набору речей можна зазначити, що 
похована жінка-войовниця, мала більш 
високий соціальний стан в порівнянні з 
покладеним поряд чоловіком (біля неї 
покладено більше речей), і, по-третє, 
давньогрецькі речі можуть свідчити про 
те, що вони, можливо, потрапили до 
жінки шляхом нападу на якесь старо­
грецьке поселення або садибу, в якому і 
вона могла брати участь.

В. Н ІК ІТ ІН ; археолог, 
м. М иколаїв

•
Чергову подачу матеріалів з  особисто­

го фонду Михайла Грушевського, що 
знаходиться у Центральному держав­
ному історичному архіві України у Києві, 
присвячуємо 100-річчю від дня смерті 
видатного українського письменника, 
поета, перекладача, вченого та громадсь­
кого діяча Пантелеймона Куліша (8 .VIII. 
1819-14(2).II.1897 рр.).У  першому листі 
Грушевському сповіщає про цю смутну 
подію Олімггій Білозерський - далекий 
родич Куліша та його товариша по 
Кирило-Мефодіївському товариству, 
журналу "Основа" тощо Василя Біло- 
зерського.

На відміну від цього листа інший, 
писаний одним із знайомих Грушевсь­
кого (В. Коломійченком), вражає своїм 
мажорним настроєм. Коломійченко по­
спішає висловити у листі те, що не встиг 
розповісти у безпосередній розмові, а 
саме: про національне відродження ук­
раїнського села Прохори, звідки вплив 
пішов на сусідні села. 37 років знадоби­
лося селу, щоб безсмертні твори Ш ев­
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ченка, Куліша, Нечуя-Левицького, са­
мого Грушевського розбудили його ко­
зацький дух і прагнення до національ­
ної самобутності. Характерно, що лейт­
мотивом цього радісного листа стали 
поетичні рядки вже померлого Панте­
леймона Куліша...

О. Юрій м и ц и к,
професор Києво-М огилянської 

академ ії, 
м. Київт

1897, лютого 3 (ст. стилю).- Ганнина 
пустош. - Лист Олімпія Білозерського 
до М. Грушевського.

"Ганнина пустошь. З февраля 97.
г. Профессору Львовского универси­

тета Михаилу Грушевскому.
2-го февраля ст. Стиля скончался у 

себя на хуторе близ г. Борзны Чернигов­
с к о й ) губ. писатель нашей националь­
ности Пантелеймон Александрович Ку­
лиш. К  сожалению и стыду моему я так 
мало владею своим родным языком, что 
не решаюсь даже написать на нем и 
этого извещения.

О . Белозерский.
Пишу на простой бумаге по традиции 

дома Кулиша".
(Ц Д ІА  України у Києві. - Ф .  1235. - 

Оп.1. - №  871. - арк. 7.)
№2
1911, березня 29 (ст. стилю). - с. 

Прохори (? )  . - Лист В. Коломійченка 
до М. Грушевського.

"Високоповажний Михайло Сергійо­
вич!

Учора якось нашвидку не вспів сказа­
ти ось що: Прохори відроджуються 
неначе по поетичних зразках Куліша:

"Промовляє, оживає 
Згнічений морозом,
Н е позичений у  німця 
Український розум ".

Звичайно тут він натякає на сусідів, 
але ж  і справді прохорці наче самосійні 
з ’явились перед справжньою українсь­
кою інтелігенцією. Ми всі, оці, що 
тепер є всі, і в Москві, і в Курському, і 
отам дома, і ще є такі, що привчаюцця 
робить на рідному культурному полі, всі

кажу плугатарі і пастухи, і скінчили 
тільки Прохорську школу. Почалось 37 
років тому, робилось на моїх очах, мені 
навіть довелось у ролі запорожського 
осавула, що ходить да закликає пастухів 
і плугатарів іти в колони воювать з  
ворогами. Я закликав до освіти, до 
війни з темрявою, мотиви були єван­
гельські; потреба реального царства 
Божого*.

І ось далі з  (сього) цього повстало те, 
що тепер усякого свідомого прохорця 
слова Кулішеві:

"О й рятуйте ж, 
визволяйте, 
щ е р аз У країну"

як електричною іскрою проймають .
І ось саме тут Ваші 6 і 7 томи 

являюцця книгами откровения; живісінькі 
зразки, що треба робить, як треба робить 
- ясно як на долоні. Ігнорувать і ласки, 
і прихильність, і привілеї, і нагороди, 
навіть думки про це щитать зневагою 
самого себе. Так прохорці і пішли, ніхто 
на пана не думає вийти, а Ваша історія 
закріпила щонайкращу традицію козац­
тва і ось у чому й виявилась суцільність 
верхів з низами! Уважаю ж - це много- 
надійним фактом, я почитаю за високе 
щастє поділитись цим з  Вами. Маю 
повне і глибоке переконане, що день 
Вашого нового ювілею прохорці зуміють 
одсвяггкувати вже по-галицьки.

Нехай тільки Господь Вас на світі 
подержить і покріпить вашу силу.

Оттак думають і оттак бачать про­
хорці. Є вже надія, що з  ними незаба­
ром пійдуть і сиволозці й олашівці, і 
бурківці і інчі, бо вже луна з  Прохорів 
кругом розлягається і само начальство 
цьому допомагає, спасибі йому.

З  щирим поважаннєм і глибокою по­
шаною до Вас зістаюсь

В. К О Л О М ІЙ Ч ЕН К О ,
29/ІІІН Ш

*  -  Тут є  досить цікавою, повчаючою, як  
герої Івана Левицького Кайдаш і і  "Н е той  
став" переходили на загальнолюдський шлях, 
як  вироблялась соціальна еволю ція. У  
Грінченка і  Винниченка цього нема. Ц е міг 
би тіїьки  Левицький зм алю вать. Ганна
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Барвінок, Коцюбинський ще дуже (одне 
слово написано нерозбірливо-Ю .М .)  у  цім, 
як здійснюються надії Куліша.
* *  - Звичайно, за 3 7  років це ж иттє сливе 
цілого покоління (це 4 0  років біблейського 
блукання по пустині), цього всього зробле­
но мало, але ж  коли взять на увагу, що все 
робилось самопотужки самими ж  прохорця- 
ми, да(щ е й  на хліб заробляючи. О т так було 
ухопити уривок ( ? ?  - Ю .М .Ш евченка, 
Куліша, Квітки, Самійленка або слово К о- 
ниського як оце й Левицького, оце вже 
останніми часами стали помагати Ви і  Грінчен- 
к о ".) Ц Д ІА  України у  Києві. - Ф . і235. - 
On. І. - М  871. - А рк. 110-111 зв .

#
16 червня 1932 року перестало битися 

ніжне серце Модеста Пилиповича 
Левицького - лікаря, письменника, гро­
мадського діяча - щирого українця...

А  три дні пізніше довжелезна проце­
сія, якої Луцьк ніколи не бачив, протяг­
нулася від української Хрестовоздви- 
женської церкви через усе місто до 
цвинтаря на передмісті. Прибули деле­
гації з  усіх повітів Волинського воєвод­
ства. Домовину з  тілом покійного несли 
ввесь час на руках, а підвода повна 
вінків та квітів їхала попереду. Хтось 
затягнув "Чуєш, брате мій, товаришу 
мій"... - сумна мелодія запанувала над 
процесією. Це Волинь ховала свого 
"Дідуся". Як сказав проф. Ю . Мулик- 
Луцик у своїй передмові до "Спогадів" 
про Модеста Левицького: "Волинь зна­
ла і належно оцінювала М. Левицького 
за його багатогранну працю для україн­
ського народу, але Волинь найперше 
глибоко збагнула, що він був людяною 
людиною, доброю людиною. Не "докто­
ром", не "письменником", не "діячем", 
не "державним мужем", а "дідусем" він 
був для українського народу на Волині. 
Добрий, щирий, сердечний дідусь. 
"Дідусь" - це найвищий символічний 
титул, що ним увінчали волиняни с в о ­
г о  М о д е с т а  Л е в и ц ь ­
к о г о  ".

Відношення волинян до Модеста Ле­
вицького було особливим тому, що свою 
лікарську практику він розпочав на Во­
лині в Ковелі ще в 1894-98 рр. і залишив 
після себе якнайкращі спогади. А  закін­

чив своє життя у Луцьку лікарем і 
вчителем української гімназії. Лучани 
знали, що це чи не єдиний в місті лікар, 
який ніколи не відмовиться піти до 
хворого в будь-яку пору та ще й за власні 
гроші купить ліки, якщо хворий бідний.

Приїхав Модест Пилипович до Луць­
ка 1927 року з  Чехії, де він був викла­
дачем у Подєбрадський українській гос­
подарській академії до її закриття. 
Приїхав він майже одночасно з  іншими 
українськими емігрантами, "привезени­
ми" волинським воєводою Юзефським 
з  певною метою: розбити пасивний 
спротив місцевого українського грома­
дянства і при допомозі більш слухняних 
українців, які одразу отримали добре 
платні посади і стали залежними від 
місцевої влади, полонізувати Волинь.

Модест Пилипович ласки у воєводи 
не шукав, посади ніякої не отримав, хоч, 
як фахівцеві-лікареві вона б йому знай­
шлася. Він задовольнявся двома з  поло­
виною злотими за годину викладання 
української мови (вчителі польської мови 
отримували за годину десять злотих) і 
тримався осторонь "привезених", яких 
місцеве громадянство вважало запро­
данцями і називало "хрунями". Його 
син згадував: "Знаючи культурність і 
лояльність мого батька, польські кола 
охоче бачили би батькову кандидатуру 
до сойму (від польської партії "Виз­
волене", не від українського народу! 
Примітка І. Левчанівської), але він 
категорично відмовився: я все втратив: 
- здоров'я, батьківщину, дружину, май­
но. Залишіть же мені бодай моє добре 
ім'я". І його він гідно доніс до кінця". 
(Зараз навіть волиняни не розуміють, 
не бачать різниці між послами україн­
цями до польського парламенту, не зна­
ючи того, що тоді голосували не за 
окремих людей, а за списки. Поляки 
старались відомих українців залучити у 
свої списки, щоб у той спосіб більше 
голосів залучити для своїх списків, а 
одночасно українські списки втрачали ті 
голоси. 1928 р. після виборів основний 
укр. Список №  18 поляки уневажнили і 
в Парламенті були українці, що пройш­
ли по списку X? 1 - "співпраці з


